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Y32 (K.) One says, ¥ 300 9y il 08 ¥
(Be not thou a reviler of others, norommlwm
others revile). (A.)

[:,,... Causative.]
[ Causality.]

\ﬂﬁ see .:u, second sentence. == Also The
hair qftlwforeloch (AO, S, M, A K,) and of
the tail, (S, M, A, K,) the latter meaning [only]
assigned to it by Er-Riyashee, (TA,) and of the
mane, (S, M, K,) of a horse : (M, A, K:) pl
.,.HL.! and .,—u\..o (A,TA.) — And t A lock

(ZLAA.) of hair; as also 'L.,... (M,X:) pl.
...al.,.. which is also expl. as Ia;r/n with .,.a!,}
[app as meaning pendent locks, or pendml
plam, qf haar] (TA:) thus in the phrase o!).ol
.,..al,...)l i)g,b 1 A woman having the -3\9} long.
(A TA.)

o -

see w._and ~r~a~' Fg—1 7| ..:..:

’l,.' 4,1& means § Upon him are, or
ere, atrealu qf blood : (A TA:) the sing. of
wolw in this sense is Z..,,.o (I;Iam p. 347.) =
Also [Trees of the kind called) ol‘ﬁ abounding
na plaoa M, K.)

.,al... [That cuts much, or sharply]. .’,al:
..,Jl)nll means The sword : (K, TA:) orisan
epithet applied to the sword: (A:) because it
cuts the p31)6 [or hock-tendons] : (TA :) [but
Z holds it to be tropical, from the signification
following ; for] it is added in the A, as though it
were hostile to the «3!ys, and reviled them.
(TA.) = [One who reviles much or frequently;

or a great reviler : a meaning indicated in the | -

Msb, and of frequent occurrence.]

i;l::.!l, an epithet in which the quality of a
subst. is predominant, (M,) 1 [The index, or fore
finger ;] the finger that is mext to the thumb (S,
M, A,* Msb, K, TA) and middle-finger; (M,
TA;) betrween these two; (TA ;) as also vin:
(K :) 80 called because one [often] points with it
in reviling: (Mgb ) called by persons praying

L L )

L......ll and l..l,..!l [because it is raised in as-
sertmg the unity of God]. (TA in the present
art. and in art. Paxat o)

L

s A desert; or a desert in which is no
water, or in mwhich s mther water nor herbage ;
syn. S)\M (S,K) and )Li (TA:) or a tract of
land level and far—wtendmg (M,K:) or a
[desert such as is termed] )B that is far-ex-
tending, whether level or not level, rugged or not
rugged, without water and without any one to
cheer by his presence: (I8h, TA:) or a land
affected with drought, barrennm, or dearth :
(Aboo-Kheyreh, TA ) and u-—-.p signifies the
same: (TA:) pl wl,.- (M, TA:) A’Obeyd

explains .,-:l..a and u.;l...- as syn. with ,us [pl.

of ji3]. (TA.) One says als0 wmpw '",(S,

(X, [usmg the latter word as an epithet ;] and
wl:d ..w, (Lbh; §, M, K,) thus usmg the pl. as

e e

though he termed every part of the o) 8 a5
(Lh, M;) or the pl. is added to give intensiveness

o — Lo

to the meaning: (IAth, TAvoceCnL,q v.t)

but some say 'w\..: with damm; and this is
more common, because lt is a umg eplthet.
(MF TA.)==Also i.q. WL- [orw(q v.
in art. weww), if not a mistranscription for this
last), i. e. A kind of tree, from which arromws, or,
as in the book of AHn, camels' saddles (Jb.,),
are made : Ru-beh says, [accord. to ohe readmg
another being given in art. www, q. v.,]
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¥ ol laxd C" 3 Sl

[She went, and he went, like the rod of the sebséb,
meaning, the arrow] 3 in which the last word is a
dial. var. of .(...,.Jl or the | is inserted by poeuc
license. (TA. )_[Henoe, perhaps,] wL..Jl
(M,K,) or wl..." ,o,g, (§,TA,) 4 ccrtam
festwal of the Christians; ($,*TA;) . g ,.Q‘l’
Oedlaad

L] L ]

, (Abu-l’Aly, M,K,) or u.,ala..Jl ,,a
[Palm-Sunda y; mow commonly called e
u,ala..!l or u,ab..)l .a,r-, with 8], (TA.)

. cbe

-~

]
[

-

i : } see the next preceding paragraph.
o 0 a3 od s el
dygaw! [like Ggannl, contr. of de-guel,] A thing
[meaning reviling speech] with which
revile one another : (M, TA:) pl. ool (A,
TA.) Usingit in this sense, (M, TA,) one says,

o o Boorn. ;ol 0s-0.

\,.\ou,gl...gq,... v [Betneen them is reviling
spooch] (S, M, A,*K) with which they revile one
another. (M, TA.)

e- s08

wl.dpl ofw.a ==and also o of dygow!. ==
q.,)l wl..ol The beauties of the face. (TA in

art. )d.) .
s - s & _ww o
S D 88 v, first slgmﬁcatlon.
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: see L.. in two places : mm and dyw
04»:

[Much reviled : 8ee it Verb]. e dasmo
as an eplthet applied to camels, (§, K, TA,) or to

t Goodly, or excellent: (S, A,* K, TA :) because
(S, TA) they are such that one says of them, (S,
A,TA,) when admiring them, (§, TA,) or when
deeming them goodly, or excellent, (A,) May
God curse them, (J)l l,.bli S, A, TA,) and
abase them: (hl,d.l. A, TA:) how goodly, or
excellent, are they! (TA.)==[Also Made,
appointed, or prepared, as a moans, or cawse, of

attainment or accomplishment, r’j Jor a thing,
or an affair. And Caused, or occasioned: and
a thing caused or occaswmd an effect.] One

. L s LT ]

8aYS, 1B (5 o 13 [This s caused, or
occasioned, by that : this is an effect of, or arising
Jfrom, that]. (Msb.)

LI

s [Reviling much : see its verb. == And

Mahmg, ppomtmg or preparmg, a means, or
cause: and causing, or occasioning : and a causer].

,al...')" .;....-o [The Appointer, or Preparer, of
means or causes; or the Causer of causes;] is an
epithet applied to God. ($.)

8.0,
wens [act. and pass, part. n. of 8]. It is said

[Booxk I

mutual revilers are two devils. (El-Munéwee
in his Expos. of the Jémi’ eg-Sagheer of Es-
Suyootee.)

(.

1 e (S, (5, M, K,) aor. 2, (M, K,) inf. n.
e (3, M,K) and n‘.""’ (M, K, TA,) like
;&%., (TA, in the CK s%,) [but see S be-
low,] and L% ; (8, K;) and ¥ alaut; (8, M, K;)
He bought wine, syn. Waly5, (M,X,) which
mostly means “he sold it,” (TA,) or Wiyz3,
(8,0,) which is well known as meaning *he
bought it,” wherefore it is here used in the § and
0, (TA,) in order that he might drink it: (S,
0:) accord. to Ks, (TA,) when you buy wine to
carry it to a place, you say, ,.-J! g, Without
+; (S, TA;) and so say the [other] celebrated
lexicologists, except Fei, accord. to whom you
say in this case [as in others], l,.vl..o and it is
itself called 3.',:.. (TA:) the verbs are only

used, in the sense of buying, in relation to wine.
S, Msb TA) [See also art. | gaw.] == And

o B

= \..o He collected the wine in vessels:
occurring l.l‘l this scnse in a trad. (Aboo-Moosa,
TA.) ==&\, (M,) or sadl oL, (K,) said
of fire, (M, K,) and of whips, (M,) It, or they,
burned, or hurt, (M, K,) or, as some say, (M,
but in the K “and,”) altered, (M,X,) him,
(M,) or the'skin: (K:) and in like manner one
says of the sun, and of fever, and of journeying.

(M.)e—And )Ub ul.,.aI bmned him with fire:

(AZ,8:) or ..;L,. G, infin. fwaw, He burned
his skin; or, as some say, stripped it off : (M)
or .;.L,Jl t; he burned the shin : and‘\;- signifies
also ke stripped qf [skm], or he shinned. (K.)
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—And ! \.JL«J (inf. n. foas, TA,) I
Slogged the man. (S, K ‘)—m U‘h L.o
ys, (8, M,) aor. °, inf. n. 'W» (M,) He

horses, (A,) and to wild asses, (TA,) means |* -

passed over a false oath [that he had sworn], net
caring for it : ($) or he smwore a false oath : and

P T

somesay,wuhlu aor. and inf. n. as
above, meaning ke passed over an oath [that he
had sworn], lying. (M. )-l...; is also syn. with

3o [He took by the hand: &c.]: (O,K:)

deemed by MF a strange meaning. (TA.)

4. L He (a man) was, or became, silent.
(Sh, TA in art. ob)) — & oy Lt He,
(M, K,) or his heart, (L,) mas, or became, sub-
missive to the decree of God. (M,L,K.) e
And ::_,.':Jl U‘G L.al Hiis heart became in a bad
state, or heavy, (&;, [so in the M and in a copy

of the K, in the CK and TA e, and thus in
my MS. copy of the K, but there altered from
S, app. on the authority of the TA, and I
think it a mxstranscnptlon, although expl. in the
TA as meamng | wlnch is a signification

of “‘ the explanatxon of l...! in the next pre-
ceding sentence,]) at the thing. (M, K.)

7. Lwsl It (the skin) was, or became, stripped.

in a trad, GUaed olindl (A, TA) The two



